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Les années Lula1 
 
Ô ma Lula 
Ô ma Lula 
La Méditerranée 
Lula 
Nous a bercés ô ma 
Lula 
Toutes ces années 
Lula 
 
Seuls tous les deux 
Tant de saisons 
Dans un vallon perdu 
Lula 
On a vécu 
Toutes ces années 
Et nous sommes encore là 
 
Notre vie ne fut qu'une longue caresse 
Ô Lula 
Mon amour de Jeunesse 
Oui la passion 
Nous a fait vivre 
Un long printemps 
Malgré le temps 
Qui a passé 
Qui a passé 
 
Ô ma Lula 
Ô ma Lula 
Si belles sont nos années 
Lula 
Tu m'as donné ô ma 
Lula 
Toutes tes années 
Lula 
 
Te souviens-tu 
Je me souviens 
À Saint-Germain-des-Prés 
Lula 
On s'est connu 
Tu n'en crois rien 
Y'a cinquante ans de ça 
Toutes ces années que je te chante 
                                                
1 Droits procurés de l’écrivain 

Ô Lula 
Mon éternelle amante 
Eh oui pourtant 
Malgré le temps 
Qui a passé 
Et bien passé 
Rien n'a changé 
Rien n'a changé 
 
Ô ma Lula 
Ô ma Lula 
Combien d'années 
Lula 
Nous reste-t-il ô ma 
Lula 
Combien combien d'années 
Lula 
 
Car moi j'y pense 
N'y pensons pas 
Vivons toutes nos années 
Lula 
Après nous d'autres 
D'un amour fou 
S'aim'ront sans qu'on y soit 
 
Comme moi que l'amour les enchante 
Telle Lula 
Belles seront leurs amantes 
Qu'ils chanteront 
Comme j'ai aimé 
Aimé chanter 
Ils chanteront 
Ils chanteront 
 
Ô ma Lulu 
Ô ma Lala 
Combien combien je t'aime 
Loulou 
Lolo 
Lalu 
Lili 
Lala 
Lola 
Lalio 
Lala 
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The Lula years2 
 
Oh my Lula 
Oh my Lula 
The Mediterranean 
Lula 
Cradled us 
Oh my Lula 
All these years 
Lula 
 
Just the two of us 
Every season 
In a lost valley 
Lula 
We lived 
All those years 
And we are still there 
 
Our life has just been one long caress 
Oh Lula 
The love of my youth 
Our passion 
Allowed us to live 
A long spring 
Despite the time 
That passed 
That passed 
 
Oh my Lula 
Oh my Lula 
So beautiful are our years 
Lula 
You gave me 
Lula 
All of your years 
Lula 
 
Do you remember 
I remember 
At Saint-Germain-des-Près 
Lula 
We knew each other 
You didn’t believe anything 

                                                
2 In French, one would say “les années soixante” 
meaning “the 60’s.”  So this title is a play on that 
construction. 

It’s been fifty years since then 
 
All these years that I sang to you 
Oh Lula 
My eternal love 
And, yes, nonetheless 
In spite of the time 
That has passed 
And passed well 
Nothing has changed 
Nothing has changed 
 
Oh my Lula 
Oh my Lula 
How many years 
Lula 
Remain for us 
Oh my Lula 
How many how many years 
Lula 
 
For I think 
We should not think 
We have lived all of our years 
Lula 
After us are more 
Of a crazy love 
We will love each other without 

understanding 
 
Those who like me love has enchanted 
Oh Lula 
Beautiful will be the loves 
Of which they sing 
As I loved 
Loved to sing 
They will sing 
They will sing 
 
Oh my Lula 
Oh my Lala 
How much how much I love you 
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Lala 


